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 kamery Úvod

Držiak

Kovové 

puzdro 

Reflektor

Slot na kartu microSD

Objektív

Vodotesné veko 

Sieťový kábel 

Tlačidlo 

resetovania
* Stlačte a podržte 10 sekúnd, aby ste obnovili 
továrenské nastavenia fotoaparátu.

Napájací port (voliteľný)

Vstavaný mikrofón

Reproduktor

TF
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Schéma pripojenia 
Pred použitím fotoaparátu ho pripojte podľa pokynov
, aby ste dokončili počiatočné nastavenie.
1. Pripojte kameru k zariadeniu Reolink NVR (nie je súčasťou balenia) 
pomocou ethernetového kábla.
2. Pripojte NVR k routeru a potom zapnite NVR.

POZNÁMKA:  Kamera by mala byť napájaná adaptérom 12 V DC alebo 
napájacím zariadením PoE, ako je napríklad PoE injektor, PoE prepínač alebo 
Reolink NVR (nie je súčasťou balenia).

PoE IP kamera

Ethernetový kábel

* Kameru môžete pripojiť aj k prepínaču PoE alebo injektoru PoE.

Nastavenie kamery 
Stiahnite a spustite aplikáciu Reolink alebo klientský softvér a postupujte podľa
pokyny na obrazovke, aby ste dokončili počiatočné nastavenie.

• Na smartfóne

Naskenujte a stiahnite si aplikáciu Reolink.

• Na PC

Cesta na stiahnutie klienta Reolink: Prejdite na https://reolink.com > Podpora > 
Aplikácia a klient.

POZNÁMKA:  Ak pripájate kameru k Reolink PoE NVR, nastavte kameru 
prostredníctvom rozhrania NVR.

Napájací adaptér

Reolink NVR Router

Ethernetový kábel

LAN 1   3   5 7

Vypnuté Zapnuté

PoE

AUDIO
DC IN OUT   eSATA VGA HDMI   USB 2   4   6 8

https://reolink.com/
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Namontujte kameru 

Tipy na inštaláciu

• Nesmerujte kameru na žiadne zdroje svetla.
• Nesmerujte kameru na sklenené okno. Mohlo by to spôsobiť zníženie kvality 
obrazu v dôsledku odleskov od okna spôsobených bodovými svetlami, 
okolným osvetlením alebo stavovými svetlami.
• Neumiestňujte kameru do tienistej oblasti a nesmerujte ju na dobre 
osvetlenú oblasť. Mohlo by to spôsobiť zníženie kvality obrazu. Aby ste 
dosiahli najlepšiu kvalitu obrazu, podmienky osvetlenia kamery a 
snímaného objektu musia byť rovnaké.

Inštalácia kamery

POZNÁMKA: 

Vyvŕtajte otvory podľa šablóny 
montážnych otvorov a 
pripevnite montážnu dosku k 
montážnym otvorom na strope.

• Aby ste dosiahli lepšiu kvalitu obrazu, odporúčame objektív občas 
vyčistiť mäkkou handričkou.
• Uistite sa, že napájacie porty nie sú priamo vystavené vode alebo 
vlhkosti a nie sú blokované nečistotami alebo inými prvkami.
• Vďaka vodotesnosti podľa normy IP môže kamera správne fungovať aj za 
podmienok ako dážď a sneh. To však neznamená, že kamera môže fungovať 
pod vodou.
• Neinštalujte kameru na miesta, kde môže na objektív priamo dopadať 
dážď a sneh.
• Fotoaparát môže fungovať v extrémne chladných podmienkach až do -25 
°C. Keď je totiž zapnutý, fotoaparát produkuje teplo. Pred inštaláciou 
vonku môžete fotoaparát na niekoľko minút zapnúť v interiéri.

• V prípade potreby použite kotvy do sadrokartónu, ktoré sú súčasťou balenia.
• Postupujte podľa skutočného dodaného tovaru. Ak je montážna doska 
zabalená samostatne, tento krok môžete preskočiť.

1

1

2

2
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Vyrovnajte kameru s montážnou doskou a otočte kameru v smere hodinových 
ručičiek, aby ste ju pevne zaistili. Dávajte pozor, aby boli tieto dva body 
vyrovnané, čo znamená, že kamera je správne zaistená.

POZNÁMKA:  Kábel preložte cez zárez na základni držiaka.

Po inštalácii kamery môžete telo 
kamery otočiť ručne a nastaviť tak 
uhol sledovania kamery.

Riešenie problémov

Kamera sa nezapína

Ak sa vaša kamera nezapína, vyskúšajte nasledujúce riešenia:

• Uistite sa, že je kamera správne napájaná. Kamera PoE by mala byť 
napájaná prepínačom/injektorom PoE, zariadením Reolink NVR alebo 12 V 
napájacím adaptérom.
• Ak je kamera pripojená k zariadeniu PoE, ako je uvedené vyššie, pripojte 
kameru k inému portu PoE a skontrolujte, či sa kamera zapne.
• Skúste to znovu s iným ethernetovým káblom.

Ak to nepomôže, kontaktujte podporu Reolink.

Obraz nie je jasný

Ak obraz z kamery nie je jasný, vyskúšajte nasledujúce riešenia:

• Skontrolujte, či na objektíve kamery nie sú nečistoty, prach alebo 
pavučiny, a vyčistite ho mäkkou, čistou handričkou.
• Nasmerujte fotoaparát na dobre osvetlenú oblasť, pretože osvetlenie 
výrazne ovplyvňuje kvalitu snímok.
• Aktualizujte firmware fotoaparátu na najnovšiu verziu.

3

Montáž na strop Nástenný držiak
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• Obnovte továrenské nastavenia kamery a skontrolujte to znovu.

Ak to nepomôže, kontaktujte podporu Reolink.

Reflektor nie je zapnutý

Ak reflektor na vašej kamere nesvieti, vyskúšajte nasledujúce riešenia:

• Uistite sa, že je reflektor povolený na stránke Nastavenia zariadenia 
prostredníctvom aplikácie/klienta Reolink.
• Aktualizujte firmware kamery na najnovšiu verziu.
• Obnovte továrenské nastavenia kamery a skontrolujte nastavenia 
reflektora.

Ak to nepomôže, kontaktujte podporu Reolink.

Špecifikácie

Hardvérové vlastnosti

Napájanie: DC12V/PoE(802.3af)

Všeobecné

Prevádzková teplota: -10 °C až 55 °C (14 °F až 131 °F) Prevádzková 
vlhkosť: 10 % – 90

Ďalšie špecifikácie nájdete na oficiálnej webovej stránke spoločnosti Reolink.

Dôležité bezpečnostné pokyny 
Pred použitím zariadenia si pozorne prečítajte pokyny.

1. Nahradzujte iba rovnakým alebo ekvivalentným typom 
príslušenstva odporúčaným spoločnosťou Reolink.
2. Nepoužívajte zariadenie v prostredí, ktoré prekračuje odporúčaný teplotný 
rozsah.
3. Nepoužívajte zariadenie v prostredí, ktoré prekračuje odporúčaný rozsah 
vlhkosti.
4. Nesnažte sa zariadenie sami rozoberať, opravovať ani upravovať.
5. Pri používaní zariadenia vždy dodržiavajte miestne bezpečnostné zákony a predpisy.
6. Zariadenie obsahuje (alebo je dodávané s) malými komponentmi, malými 
plastovými prvkami a inými malými časťami, ktoré môžu predstavovať 
nebezpečenstvo zadusenia. Zariadenie a jeho príslušenstvo uchovávajte mimo 
dosahu detí. V prípade prehltnutia malých častí okamžite vyhľadajte lekársku 
pomoc.
7. Zariadenie obsahuje (alebo je dodávané s) káblami alebo šnúrami, ktoré 
môžu spôsobiť nebezpečenstvo uškrtenia. Zariadenie a jeho príslušenstvo 
uchovávajte mimo dosahu detí.
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Právne upozornenie
V maximálnom rozsahu povolenom platnými zákonmi sa tento dokument a 
opísaný produkt, vrátane hardvéru, softvéru, firmvéru a služieb, dodávajú „tak, 
ako sú“ a „ako sú k dispozícii“, so všetkými chybami a bez akejkoľvek záruky. 
Spoločnosť Reolink odmieta akékoľvek záruky, výslovné alebo implicitné, 
vrátane, ale nie výlučne, záruk obchodovateľnosti, uspokojivej kvality, vhodnosti 
na konkrétny účel, presnosti a neporušenia práv tretích strán. Spoločnosť 
Reolink, jej riaditelia, vedúci pracovníci, zamestnanci alebo zástupcovia v žiadnom 
prípade nenesú zodpovednosť za akékoľvek osobitné, následné, náhodné alebo 
nepriame škody, vrátane, ale nie výlučne, škôd za ušlý zisk.
prerušenie podnikania alebo strata údajov alebo dokumentácie v súvislosti s 
používaním tohto produktu, aj keď bola spoločnosť Reolink informovaná o 
možnosti takýchto škôd.

V rozsahu povolenom platnými zákonmi používate produkty a služby spoločnosti 
Reolink na vlastné riziko a preberáte na seba všetky riziká spojené s prístupom na 
internet. Spoločnosť Reolink nenesie žiadnu zodpovednosť za abnormálnu 
prevádzku, únik súkromných údajov alebo iné škody vyplývajúce z kybernetických 
útokov, útokov hackerov, vírusových kontrol alebo iných bezpečnostných rizík na 
internete. Spoločnosť Reolink však v prípade potreby poskytne včasnú technickú 
podporu.

Zákony a predpisy týkajúce sa tohto produktu sa líšia v závislosti od jurisdikcie. 
Pred použitím tohto produktu si skontrolujte všetky príslušné zákony a predpisy 
vo vašej jurisdikcii, aby ste sa uistili, že vaše používanie je v súlade s platnými 
zákonmi a
predpisy. Počas používania produktu musíte dodržiavať príslušné miestne zákony a 
predpisy. Spoločnosť Reolink nezodpovedá za žiadne nezákonné alebo nesprávne
použitie a jeho dôsledky. Spoločnosť Reolink nezodpovedá v prípade, že sa tento 
produkt používa na nezákonné účely, ako je porušenie práv tretích strán, lekárske 
ošetrenie, bezpečnostné zariadenia alebo iné situácie, v ktorých by zlyhanie 
produktu mohlo viesť k smrti alebo zraneniu osôb, alebo v prípade zbraní 
hromadného ničenia, chemických a biologických zbraní, jadrových výbuchov a 
akéhokoľvek

nebezpečné použitie jadrovej energie alebo protiludské účely. V prípade akéhokoľvek
rozporov medzi touto príručkou a platnými zákonmi má prednosť platná legislatíva.

Oznámenie o súlade
Vyhlásenia o súlade s ISED

Toto digitálne zariadenie triedy B je v súlade s kanadskou normou ICES-003.
Cet appareil numérique de la classe B est conforme à la norme NMB-003 du Canada.

 Zjednodušené vyhlásenie o zhode EÚ a Spojeného kráľovstva

Spoločnosť REOLINK INNOVATION LIMITED týmto vyhlasuje, že zariadenie [pozri obal 
prevádzkových pokynov] je v súlade so smernicou 2014/30/EÚ. Úplné znenie vyhlásenia o 
zhode EÚ a Spojeného kráľovstva je k dispozícii na tejto internetovej adrese:
https://support.reolink.com/hc/en-us/articles/36788378727065/

Správna likvidácia tohto výrobku

Toto označenie znamená, že tento produkt sa nesmie likvidovať spolu s ostatným 
domovým odpadom v rámci EÚ. Aby sa predišlo možnému poškodeniu životného 
prostredia alebo ľudského zdravia v dôsledku nekontrolovanej likvidácie odpadu, 
recyklujte ho zodpovedne s cieľom podporiť udržateľné opätovné použitie 
materiálových zdrojov. Ak chcete vrátiť použité zariadenie, použite systémy vrátenia 
a zberu alebo kontaktujte predajcu, u ktorého ste produkt zakúpili. Ten môže tento 
produkt odovzdať na ekologicky bezpečnú recykláciu.

https://support.reolink.com/hc/en-us/articles/36788378727065/
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Obmedzená záruka

Tento produkt má 2-ročnú obmedzenú záruku, ktorá platí len v prípade, ak bol 
zakúpený v oficiálnom obchode Reolink alebo u autorizovaného predajcu Reolink. 
Viac informácií: https://reolink.com/warranty-and-return/.

POZNÁMKA: Veríme, že budete s novým nákupom spokojní. Ak však nie ste s 
produktom spokojní a plánujete ho vrátiť, dôrazne odporúčame, aby ste pred vrátením 
kameru resetovali na továrenské nastavenia a vybrali vloženú SD kartu.

Podmienky a ochrana osobných údajov

Používanie produktu podlieha vášmu súhlasu s podmienkami používania a 
zásadami ochrany osobných údajov na stránke reolink.com

Podmienky používania

Používaním softvéru produktu, ktorý je integrovaný v produkte Reolink, súhlasíte s 
podmienkami medzi vami a spoločnosťou Reolink. Viac informácií: 
https://reolink.com/terms-conditions/

Technická podpora

Ak potrebujete technickú pomoc, navštívte našu oficiálnu stránku podpory a 
kontaktujte náš tím podpory pred vrátením produktov, https://support.reolink.com.

Uznanie ochranných známok

„Reolink“ a ďalšie ochranné známky a logá spoločnosti Reolink sú majetkom 
spoločnosti Reolink. Ostatné uvedené ochranné známky a logá sú majetkom ich 
príslušných vlastníkov.

https://reolink.com/warranty-and-return/
https://reolink.com/warranty-and-return/
https://reolink.com/terms-conditions/
https://support.reolink.com/

